


 
 
 

Элль  Джеймс
Опасный курортный роман

Серия «Интрига – Harlequin», книга 56
 
 

Текст предоставлен правообладателем
http://www.litres.ru/pages/biblio_book/?art=32832301

Опасный курортный роман: роман: Центрполиграф; Москва; 2018
ISBN 978-5-227-08144-5

 

Аннотация
Стоя в дверях церкви в свадебном платье, Дженна узнает о

том, что церемония не состоится. Жених заявил, что его невеста
скучная зануда. Дженна все же отправляется в запланированное
путешествие, намереваясь доказать бывшему жениху, а главное
– самой себе, что она умеет радоваться жизни и готова к
приключениям. И они начались сразу: по ошибке взяв чужой
чемодан, она обнаруживает в нем винтовку и фотографии
человека, которого требуется похитить или убить. Узнав в
намеченной жертве бравого морского пехотинца, отдыхающего
в соседнем отеле, девушка спешит предупредить его. Она еще
не подозревает, что встретила свою судьбу, и не представляет,
сколько опасностей им вместе предстоит преодолеть. И конечно,
не догадывается о том, что она вовсе не зануда, а потрясающая
женщина…
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Глава 1

 
– Честное слово, не понимаю, как поддался на твои уго-

воры! Не находишь, что так рисковать ни к чему?
Сойер Хьюстон поправил страховочный пояс. Он стоял

на краю отвесной скалы высотой двести футов, а далеко
внизу простирались необъятные густые джунгли. Агентство
«Приключения в Канкуне» предлагало своим клиентам са-
мый длинный и экстремальный спуск по тросу во всей Мек-
сике.

– Ты спускаешься по веревке с вертолета, проникаешь в
укрытия террористов, в тебя стреляли из винтовок, автома-
тов и минометов. – Квентин хмыкнул. – Ни за что не поверю,
что боишься спускаться по тросу! – заметил Квентин Ловетт.

–  Я просто осторожен. Ты уверен, что трос достаточно
крепок и выдержит наш вес? А как насчет посадки? Отсю-
да даже конца трассы не видно. Вдруг я на полной скорости
врежусь в дерево? А представь надпись на надгробном па-
мятнике: «Морской пехотинец пал смертью храбрых, риск-
нув прокатиться на экстремальном аттракционе».

– Ну-ка, в сторону, салага. – Квентин обошел Сойера. – Я
покажу, как это делается.

– Правильно, будешь первопроходцем.
Перед Квентином стояли две женщины. Одна из них, ры-

жеволосая стройная особа в шортах цвета хаки и белой фут-



 
 
 

болке с надписью «Канкун», нервно тряхнула головой.
–  Нет, я передумала,  – сказала она подруге, девушке с

коротко подстриженными темными волосами, попятилась и
налетела на Квентина.

– Аккуратнее, красавица. – Квентин поддержал ее за ло-
коть, перехватив взгляд Сойера, многозначительно поднял
бровь и подмигнул.

– Извините. – Девушка смущенно покраснела и поспешно
отступила.

– Нет, Дженна, так не годится, – возмутилась миниатюр-
ная брюнетка. – Договорились же оторваться на всю катуш-
ку!

– Да, но, когда ты говорила про экстрим, я представляла
себе американские горки или что-то в этом роде! Я не соби-
раюсь мчаться над джунглями на огромной скорости по тро-
су, который, скорее всего, пять минут назад стащили в бли-
жайшем порту и прикрепили к дереву канцелярским степле-
ром!

Сойер отметил, что девушка симпатичная, к тому же он и
сам разделял ее опасения.

– Давай я пойду первой. Убедишься, что трасса безопас-
ная, – предложила подруга Дженны.

– И речи быть не может, Карли. Если с тобой что-то слу-
чится, я останусь в этих диких джунглях одна-одинешенька.
Как прикажешь добираться до отеля? А кто поможет разыс-
кать мой пропавший багаж?



 
 
 

Сойер невольно улыбнулся, ему понравилась упрямая
решительность рыжеволосой особы избежать рискованного
спуска.

– Я могу вас подвезти, – вызвался он.
Подозрительно прищурясь, Дженна окинула его недоб-

рым взглядом, затем снова повернулась к подруге.
– Даже не думай бросать меня на произвол судьбы! Иначе

придется просить помощи у незнакомцев, которые, между
прочим, вполне могут оказаться серийными убийцами!

В ответ на это заявление брюнетка лишь выразительно за-
катила глаза, затем окинула Сойера оценивающим взглядом.

– Нет, этот парень точно не серийный убийца. И вообще,
он очень даже ничего. Нет, ты как хочешь, а я спускаюсь.
Встретимся на парковке.

С этими словами Карли натянула защитные перчатки и
подошла к инструктору. Мужчина в красной футболке с ло-
готипом «Приключения в Канкуне» и черных хлопковых
шортах затушил сигарету и пристегнул ее пояс к тросу.

– Захотите сбавить скорость – хватайтесь рукой за трос.
Но только не тормозите слишком рано, а то зависнете посре-
ди трассы, – произнес он с сильным мексиканским акцентом.

–  Вперед, к новой жизни, полной приключений!  – вос-
кликнула брюнетка и повернулась к краю скалы.

Дженна шагнула к подруге:
– Карли, не надо…
Но Карли спрыгнула вниз и с радостным визгом на безум-



 
 
 

ной скорости понеслась над джунглями.
Квентин рассмеялся.
– Вот черт! Опередила-таки! – с этими словами он повер-

нулся к Сойеру: – Неужели допустишь, чтобы тебя сделала
девчонка? Позор!

Сойер с решительным видом скрестил руки на груди.
– Нет ничего позорного в том, чтобы сохранить все свои

кости в целости и сохранности.
Рыжеволосая кивнула. Она не сводила глаз с подруги, по-

ка та не скрылась из вида в густой темно-зеленой зелени
джунглей.

– Я ей то же самое говорила, но без толку. – Дженна по-
вернулась к Сойеру: – Только не подумайте, что я трусиха. Я,
конечно, люблю приключения и все в таком духе. – Дженна
закусила губу. – Мы сюда затем и отправились, чтобы про-
будить в себе дух авантюризма. – Повернувшись к краю ска-
лы, девушка с вызовом расправила плечи. – Только не надо
считать меня скучной.

– Я и не говорил, что вы скучная, – возразил Сойер, вос-
хищаясь ее женственной фигурой и пышными рыжими во-
лосами, собранными в конский хвост.

Тут Квентин отвесил Дженне шутливый поклон и произ-
нес:

– Мадам, будьте любезны, пропустите меня вперед.
– Конечно. Уверяю вас, я совсем не спешу разбиться.
Дженна отступила, давая Квентину дорогу, и на этот раз



 
 
 

налетела на Сойера, буквально попав в его объятия. Ему это
показалось настолько приятным, что он забыл о ненадежно-
сти трассы и о споре с Квентином.

– Извините, – пробормотала девушка и отпрянула, высво-
бождаясь из его объятий. Щеки ее залил нежно-розовый ру-
мянец.

– Эх, где наша не пропадала! – воскликнул Квентин, по-
ка смотритель аттракциона пристегивал его карабин к тросу.
Затем взялся за канат рукой в перчатке. – До встречи вни-
зу… если, конечно, смелости хватит.

Подмигнув, Квентин поджал ноги и устремился вниз, на-
встречу опасности. До Сойера и Дженны донеслись его вос-
торженные вопли.

Девушка протяжно вздохнула.
– Между прочим, в Канкун я приехала, чтобы начать но-

вую жизнь, активную и интересную.
Сойер улыбнулся:
– Для того чтобы жить активной жизнью, совсем не обя-

зательно спускаться в джунгли на тросе.
– Думаете? – Дженна с надеждой посмотрела на него. Од-

нако тут же напряженно замерла и нахмурилась.  – Может
быть. Просто не хочется, чтобы меня снова обозвали скуч-
ной.

– И кто же вам такое сказал, если не секрет?
Дженна с вызовом вскинула подбородок:
– Бывший жених.



 
 
 

– Он что, слепой?
– А еще предатель и козел, – с этими словами Дженна ре-

шительно подошла к инструктору и объявила: – Я готова.
– Хотите, спустимся вместе? – предложил Сойер.
Но Дженна покачала головой:
– Нет, спасибо, не надо. Если Карли смогла, смогу и я.
Взглянув на инструктора, девушка закусила губу и произ-

несла:
– Пристегивайте.
Получив те же инструкции, что Карли и Квентин, Дженна

крепко зажмурилась и попросила:
– Пожалуйста, подтолкните немного.
Инструктор кивнул, улыбнулся одними уголками губ и

подтолкнул ее в спину. Девушка стрелой слетела с края ска-
лы и устремилась вниз. Воздух прорезал долгий, пронзитель-
ный крик.

– Вот черт. – Сойер еще раз проверил, надежно ли застег-
нут пояс. – Ну, теперь моя очередь.

Сойер повернулся к стоявшему сзади мужчине, надеясь,
что тот пожелает спускаться первым. Но высокий мускули-
стый парень с русыми волосами и серыми глазами стально-
го оттенка с невозмутимым, равнодушным видом смотрел
сквозь него.

Сойер шагнул к инструктору, но тот остановил его:
– Сначала должна спуститься сеньорита.
Выждав не меньше минуты, инструктор пристегнул Сойе-



 
 
 

ра к тросу и в очередной раз повторил инструкции. А Сойер
подумал о том, что внизу надо будет найти девушку, которую
он несколько секунд держал в объятиях, и поблагодарить ее
за то, что сподвигла его на этот рискованный поступок.

Сойер прыгнул и с нарастающей скоростью понесся вниз,
в джунгли. От ветра в голове прояснилось, и реакции обост-
рились. Очутившись под кронами деревьев, Сойер увидел
финишную прямую и стоявшего внизу Квентина. Однако он
продолжал нестись с сумасшедшей скоростью.

Сойер окинул взглядом джунгли. До конца спуска остава-
лось не больше пятидесяти футов. Сойер вцепился в трос
пальцами – ветер перестал свистеть в ушах, и спуск опреде-
ленно замедлился.

До земли оставалось десять футов, когда Сойер ощутил,
что трос резко дернулся. Его сильно качнуло, а потом он
мешком рухнул на землю. К счастью, военная подготовка не
прошла даром – Сойер успел вовремя сгруппироваться и при
падении перекатился на бок, сведя последствия к миниму-
му. Затем вскочил и замер в растерянности. Что это, черт
возьми, было? Второй инструктор, дежуривший на спуске,
крикнул что-то по-испански и кинулся в джунгли. Квентин
последовал за ним. Сойер же развернулся как раз вовремя,
чтобы успеть увернуться от падавшего троса, который явно
отцепили наверху. Сойер отскочил вправо и спрятался за де-
ревом. Некоторое время трос стремительно скользил между
кронами деревьев, при этом издавая звук, напоминающий



 
 
 

шипение рассерженной змеи, затем сполз на землю и замер.
Сердце у Сойера билось, как барабан. Выйдя из-за дерева,

он громко спросил:
– Все целы?
Квентин вылез из кустов и принялся стряхивать застряв-

шие в волосах листья.
– Обалдеть! Вы это видели?
– Некоторые из нас это не только видели, но и прочувство-

вали, – ответил Сойер.
– Страшно подумать, что бы случилось, начни ты спус-

каться на пару секунд позже… – Квентин покачал головой и
похлопал Сойера по спине. – Черт возьми, друг! Терпеть не
могу, когда ты прав.

– В этом случае соглашусь с тобой, – кивнул Сойер.
Пока смотритель выбирался из кустов, неистово ругаясь

на испанском, Сойер расстегнул пояс и отбросил в сторону.
– В следующий раз, когда предложишь покататься еще на

чем-нибудь экстремальном…
Квентин поспешно замахал руками:
– Даже не проси, следующего раза не будет.
Приятель похлопал себя по карманам и выругался. Затем

снова полез в кусты и вернулся с оброненным мобильным
телефоном.

– Я все заснял на видео. Ребята посмотрят – упадут.
Сойер фыркнул:
– Пока упал один я. К счастью, очень удачно.



 
 
 

Квентин сунул мобильник в карман.
– Должен признаться, удивлен, что ты все-таки решился.

Но я совершенно обалдел, когда первой спустилась та рыжая
девица.

Сойер огляделся по сторонам. Дженны нигде не было вид-
но.

– Осмелюсь предположить, что ей повезло больше, чем
мне.

– Да, спустилась благополучно. И она, и ее симпатичная
подружка уже уехали в отель. Разыскивают пропавший че-
модан, или что-то в этом роде. Кстати, рыжая просила пе-
редать тебе большое спасибо: мол, без тебя ни за что бы не
осмелилась.

Немного помолчав, Сойер небрежно поинтересовался:
– Дженна ведь не говорила, как ее фамилия?
– Нет, так официально мы не знакомились. – Квентин во-

просительно взглянул на Сойера: – А что? Эта особа тебя
заинтересовала?

Сойер пожал плечами, старательно изображая равноду-
шие.

– Да нет, просто спросил.
На самом деле Сойер очень даже не прочь был бы продол-

жить приятное знакомство, но Квентину в этом признавать-
ся не собирался.

–  Но зато узнал полное имя ее подружки.  – Квентин с
довольным видом продемонстрировал смартфон.  – Карли



 
 
 

Сэмюэлс. У нас сегодня вечером свидание.
Сойер не удивился. Друг отличался неотразимым обаяни-

ем. Пожалуй, в их команде Квентин был самым интересным
мужчиной. Ну как же, черные волосы и светло-голубые гла-
за! Прекрасные дамы гроздьями вешались Квентину на шею.

Итак, Квентин обзавелся подружкой, Дафф приехал с де-
вушкой по имени Натали, а значит, свободными мужчина-
ми в команде остаются Сойер и Монтана. Ничего не подела-
ешь, придется коротать вечера в обществе друг друга. В Кан-
кун они приехали на две недели. До возвращения на служ-
бу оставалось полторы. Конечно, Сойер любил товарищей по
команде, как братьев, и все же был бы рад отдохнуть от них
хотя бы в отпуске – предпочтительно в компании представи-
тельницы женского пола.

Когда друзья сели во взятый напрокат джип, Квентин по-
вернулся к Сойеру:

– Между прочим, спустившись по тросу первым, я дал вам
с Дженной возможность немного пообщаться наедине. Что
же ты клювом щелкал? Почему не спросил ее фамилию и
номер телефона? Устроили бы двойное свидание – я с Карли,
а ты с Дженной.

– Так получилось.
В любом случае Сойер не пошел бы на двойное свидание

вместе с Квентином. Нет, если бы он вовремя сообразил по-
просить у Дженны номер телефона, они с этой очарователь-
ной девушкой провели бы время наедине. Скажем, соверши-



 
 
 

ли бы прогулку под луной по пляжу.
– Между прочим, тебе не помешало бы чаще выползать

из своей норы. Будь общительнее, и люди к тебе потянутся.
Учись предлагать себя.

Эта фраза заставила Сойера крепче стиснуть руль. При-
мерно то же самое ему неоднократно повторял отец.

– Какие планы на вечер? – между тем сменил тему Квен-
тин.

–  Дел невпроворот. Пока не стемнело, отправлюсь на
пляж. Может, возьму напрокат гидроцикл. Потом поужинаю
с Монтаной. Закажем что-нибудь из морепродуктов, потом
пропустим пару кружек пива. Я не ты – мне нравится спо-
койная, размеренная жизнь.

Квентин только головой покачал.
– Что ж, я тебя понимаю. Приключения сами тебя нахо-

дят, неудивительно, что в свободное от экстрима время те-
бе хочется немного расслабиться. – Квентин сцепил руки в
замок на затылке и прибавил: – А вот у меня после миссий
будто ток по жилам бегает. Не знаю, куда девать энергию.

– Нет, со мной такого не бывало. Последние несколько ме-
сяцев не было ни минуты покоя. Теперь хочу восстановиться
в спокойной обстановке и как следует отдохнуть.

– Понял, у тебя свой отдых, у меня свой. – Квентин ух-
мыльнулся. – А компанию мне составит отважная и прекрас-
ная Карли.

Сойер чуть было не попросил Квентина узнать у Карли



 
 
 

номер телефона ее подруги Дженны, но удержался. Если он
захочет пригласить Дженну на свидание, сам ее разыщет. Ку-
рортный район не так уж и велик. Возможно, они даже слу-
чайно встретятся на пляже.

Даже за время долгой дороги до отеля Дженна Бройлс не
успела отойти после головокружительного спуска на тросе.
Ее все еще трясло.

– Поверить не могу, что ты все-таки осмелилась. Я тобой
горжусь! – объявила Карли и обняла подругу. – Ну как, про-
никлась духом приключений?

– Еще как. До сих пор внутренности на место не встали.
Карли рассмеялась:
– Ничего, скоро пройдет. Кстати, твоего разбитого сердца

это тоже касается.
Дженна все еще испытывала боль, хотя прошло почти два

месяца с того злосчастного дня, когда она стояла у входа в
церковь, недоумевая, куда подевалась главная подружка Од-
ра. Именно она должна была подать невесте сигнал, что по-
ра идти к алтарю. Оказалось, ее возлюбленный сбежал с Од-
рой. Дженна как раз поправляла фату и думала о том, как
жаль, что мама не дожила до этого дня, когда пришла эс-
эмэска. «Прости. Свадьбы не будет. Передумал. Насчет ме-
дового месяца – билеты на самолет можешь оставить себе».
Дженна была настолько потрясена, что не проронила ни сле-
зинки. Она просто застыла, ошеломленная и сбитая с толку.



 
 
 

Так Дженна и стояла как статуя, пока не пришел папа, чтобы
по традиции вести дочь к алтарю. Едва увидев ее, он сразу
понял: что-то случилось – и выхватил из руки Дженны теле-
фон. После нескольких отборных ругательств папа поспеш-
но усадил ее в ожидающий возле церкви лимузин и привез
в дом, где прошло детство дочери. Там она могла спокойно
зализать раны. Карли объявила гостям, что церемония не со-
стоится, и отправила всех по домам, а потом отменила при-
ем и выступление группы. Вскоре после этого она приехала
на ранчо, где жил отец Дженны. Карли заявила, что возьмет
одну из винтовок, висящих над камином, и выстрелит лжи-
вому предателю Тайлеру прямо в сердце.

От знакомых Дженна узнала, что Тайлер переспал с ее
лучшей подругой Одрой – вернее, бывшей подругой – в ночь
мальчишника. После этого Тайлер заявил, что с ней гораз-
до веселее, чем с его скучной, нудной невестой. При одной
мысли о тоскливых серых буднях, которые обещает ему брак
с Дженной, его передергивает. О свадьбе не может быть и
речи!

Дженна собиралась вернуть билеты, но Карли уговорила
подругу не отменять поездку. Дженна должна была доказать
Тайлеру – а главное, самой себе, – что она вовсе не скучная
зануда, а женщина, умеющая наслаждаться жизнью. Подругу
Дженна пригласила в качестве тренера по авантюризму.

Передав машину парковщику и вручив ему ключи, Карли
зашагала в сторону отеля.



 
 
 

– Могла бы припарковаться сама, – укоризненно заметила
Дженна.

Карли только прищелкнула языком:
– Не жадничай. По такому случаю можно и раскошелить-

ся. Мы тут всего на десять дней. Оторвемся по полной. Пусть
о машине позаботятся сотрудники отеля, – и склонила голо-
ву набок. – Иногда так приятно немного посорить деньгами!

– Не люблю тратить без лишней надобности, – проворчала
Дженна.

Но Карли лишь небрежной походкой направилась в сторо-
ну входа в отель. Как только подруги вошли внутрь, Дженна
сразу повернулась к стойке ресепшен.

– Пойду спрошу, может, привезли мой чемодан.
– Ладно. А я пока поднимусь наверх и приму душ. У меня

сегодня свидание с Квентином. – Тут Карли нахмурилась: –
Ты ведь не против?

Откровенно говоря, Дженна была очень даже против. Она
терпеть не могла ужинать в ресторанах в одиночестве. С дру-
гой стороны, Дженне вовсе не хотелось лишать подругу удо-
вольствия.

– Нет, конечно! А я, пожалуй, последую твоему совету и
немного посорю деньгами. Закажу ужин в номер, а потом
понежусь в горячей ванне. Надо же опробовать здешнюю на-
вороченную сантехнику!

– Полностью поддерживаю и одобряю, – улыбнулась Кар-
ли. – Отличная идея! Ну, раз ты собралась на весь вечер за-



 
 
 

лечь в ванну, очень кстати, что у меня планы на вечер. – Кар-
ли озорно подмигнула. – К ужину обязательно закажи шам-
панского.

– Зачем? Я ведь ничего не праздную.
– Еще как празднуешь, – возразила Карли и, взяв Дженну

под руку, зашагала к стойке ресепшен, за которой дежурил
портье.  – Ты не вышла замуж за подлого козла! Это надо
отметить.

Остановившись возле стойки, Карли обратилась к портье:
– Пожалуйста, распорядитесь, чтобы в номер для ново-

брачных доставили бутылку хорошего шампанского.
– Зачем? – Дженна почувствовала, как от смущения за-

пылали щеки.
Портье в растерянности переводил взгляд с Карли на

Дженну:
– Так вам нужно шампанское или нет?
Карли покачала головой и распорядилась:
– Чтобы через двадцать минут бутылка была в номере для

новобрачных. Заранее спасибо, – прибавила Карли и, взяв
Дженну за руку, потащила подругу к лифту: – Пойдем! Тебя
ждут ужин и горячая ванна.

Но Дженна не двигалась с места.
– Это потом. Сначала спрошу про чемодан.
Карли отпустила ее руку и кивнула:
– Ах да, точно! Ну а я пока приму душ, – с этими слова-

ми Карли помахала Дженне рукой: – До встречи. Надеюсь,



 
 
 

чемодан нашелся.
Жизнерадостно улыбаясь, Карли развернулась и вошла в

открывшийся лифт. Дженна остановилась возле ресепшен.
Вниманием портье успела завладеть целая группа молодых
людей, а за ними стоял мужчина, которому явно не терпе-
лось поскорее заселиться. Дженна уже решила подойти поз-
же и повернулась, чтобы уйти. Но тут заметила у края стой-
ки свой пластиковый серый чемодан, значит, его разыскали
и доставили в отель. Радуясь, что теперь в ее распоряжении
появились нарядные вещи, Дженна облегченно вздохнула.

Войдя в лифт, Дженна подумала о предстоящем свидании
Карли и вздохнула – второй мужчина, которого звали Сой-
ер, мог бы тоже пригласить ее на ужин. Провели бы вечер
вчетвером.

Дженна вспомнила, как ощутила тепло его тела, когда он
придержал ее за талию. Что это она размечталась? Разве Тай-
лер не дал ей понять, что она скучная, погрязла в рутине и
не способна на яркие, смелые поступки.

Но она еще вполне может стать решительной и авантюр-
ной. Прямо сейчас Дженна попросит Карли, чтобы узнала у
своего ухажера номер телефона его друга. Ну а пока ее ждут
шампанское, ужин и ванна.

Когда она вошла в номер, Карли как раз выходила из ду-
ша.

– Ванная свободна! – объявила подруга, оставив дверь на-
распашку. Направившись к зеркалу, она принялась стара-



 
 
 

тельно накладывать макияж.
– Ванну приму позже, – ответила Дженна и поставила че-

модан на пол.
– Шампанское уже принесли. Угощайся. Я уже налила се-

бе бокал.
Повернувшись к Дженне, Карли подняла бокал и отпила

глоток искрящегося напитка. Дженна наполнила бокал, по-
дошла к огромному окну от пола до потолка и залюбовалась
видом на океан. Солнце еще не зашло. Вода сверкала в его
лучах. На пляже яблоку было негде упасть. Одни купались,
другие нежились на солнышке, влюбленные лежали на поло-
тенцах, обнявшись, и целовались так, будто, кроме них, на
пляже никого не было. Дженна со вздохом отпила большой
глоток пузырящегося напитка. Может, они с Тайлером тоже
целовались бы сейчас на пляже, если бы поженились.

Вдруг послышался звуковой сигнал – пришла эсэмэска.
– Ой! – воскликнула Карли и бросилась к телефону, на

ходу поправляя коротко подстриженные волосы, еще влаж-
ные после мытья. Поспешно натянув голубой сарафан и на-
дев босоножки, подруга схватила сумку.

– Квентин уже ждет внизу.
– По-моему, рановато для ужина в ресторане, – заметила

Дженна.
– Сначала он покатает меня на машине по городу. Потом

прогуляемся по пляжу. А уже после – ужин и танцы, – улыб-
нулась Карли. – Сказал, что хочет узнать меня поближе. –



 
 
 

Карли обняла Дженну и прижалась щекой к ее щеке. – Ну
ладно, я пошла. Наслаждайся ванной и шампанским.

– Договорились, – вздохнула Дженна.
Между тем Карли поспешила к выходу. Дверь за подру-

гой захлопнулась. Дженна тихонько выругалась. Собиралась
же попросить Карли, чтобы узнала номер друга Квентина!
Хотела побежать за подругой, но не решилась. Но подумала,
зачем весь вечер торчать в номере? Разве она не для того
приехала, чтобы оторваться на всю катушку?

Дженна взгромоздила вновь обретенный чемодан на кро-
вать и попыталась его открыть, но крышка не поддавалась.
Странно, она не заперла чемодан, зная, что в аэропорту его
наверняка проверят на предмет противозаконного или опас-
ного содержимого. Дженна даже ключа с собой не взяла. Ви-
димо, замок закрылся случайно. Она достала пилочку для
ногтей и, поработав несколько минут, открыла чемодан. И
тут же застыла в растерянности.

– О нет… – простонала Дженна.
Сверху лежали мужские брюки и рубашки темных цветов,

черная горнолыжная маска. Странно, подобные вещи приго-
дятся в горах, в холодном климате, но никак не в тропиках.
Дженна закрыла чемодан и в нерешительности уставилась на
него. Никакой бирки с именем владельца не обнаружилось.
Куда возвращать чемодан – непонятно. Дженна снова при-
подняла крышку и заглянула внутрь. Возможно, среди вещей
окажется что-то, указывающее на хозяина.



 
 
 

Осторожно достав одежду, Дженна положила ее на кро-
вать, удивляясь тому, что снаружи чемодан выглядел вмести-
тельнее, чем изнутри. Уж не скрывается ли тут двойное дно?
Дженна поискала рычажок или кнопку, и вскоре обнаружи-
ла. Она сдвинула рычажок и открыла потайное отделение. На
мягкой подкладке лежали части разобранной винтовки – ло-
же, приклад, прицел, затвор… А сверху конверт. Спрашива-
ется, зачем этот человек приехал в Канкун с винтовкой? Мо-
жет, он спортсмен, стрелок?… Дженна взяла конверт и вы-
тряхнула содержимое на кровать. На покрывало высыпались
фотографии, деньги и записка. Дженна взяла пачку банкнот,
перевязанных резинкой, и насчитала пятьдесят стодолларо-
вых купюр. Ничего себе! Пять тысяч долларов наличными
в чемодане?! Тогда она взяла в руки фотографии. На всех
был один и тот же мужчина с темными волосами и карими
глазами, одет в синие джинсы и черную футболку, плотно
облегающую широкие плечи. Из-под рукавов выглядывали
татуировки. У девушки перехватило дыхание. Это же тот са-
мый мужчина, с которым Дженна встретилась меньше часа
назад на платформе экстремального аттракциона! Дрожащи-
ми руками Дженна развернула записку. Когда девушка про-
чла, что в ней написано, сердце ее замерло. «Доставь его в
оговоренное место к девяти часам вечера, живым или мерт-
вым». Дженна почувствовала, как внутри у нее все сжима-
ется. Да, Дженна хотела приключений, но не таких! Нет, уж
лучше оставаться занудой.



 
 
 

 
Глава 2

 
Сойер вернулся в отель и сразу же зашел в бунгало, где

их разместили на эти две недели. Стянув джинсы, он пере-
оделся в плавки-шорты, потому что хотел только одного –
нырнуть в океанские волны и как следует освежиться. Взяв
полотенце, Сойер направился к двери и едва не столкнулся
с Монтаной.

– Привет, Сойер! – поздоровался Монтана, отступая на
шаг. – Куда собрался? Да еще с таким решительным видом!

– Важное дело. Срочно надо искупаться.
Монтана рассмеялся:
– Вижу, спуск на тросе не пришелся тебе по вкусу.
– Как тебе сказать… Не особенно. Тоже на пляж? – спро-

сил Сойер.
– Да. Поваляюсь на солнышке, – улыбнулся Монтана. –

Девчонки любят загорелых.
Вместе друзья зашагали к океану.
– Значит, ни с кем еще не познакомился? – спросил Сой-

ер.
Монтана покачал головой:
– Не-а. Впрочем, я особо и не старался.
– Я тоже.
Более того – Сойер был настолько не настроен на но-

вые знакомства, что даже упустил прекрасную возможность,



 
 
 

которая ему неожиданно представилась. Пожалуй, все-таки
надо попросить Квентина узнать у Карли номер телефона
Дженны.

– Может, на гидроцикле покатаемся? – предложил Сойер
Монтане. – Чтобы сэкономить, можем взять напрокат один
на двоих.

– Давай! – обрадовался тот.
– У вас в озерах Монтаны не покатаешься на гидроцикле

– вода холодная.
– Обижаешь! Летом у нас дни длинные, и вода теплая.
– Готов поспорить, в Виргиния-Бич вода прогревается го-

раздо лучше.
– Во всяком случае, у нас теплее, чем в Сан-Диего.
При одном воспоминании о тех местах Сойер зябко по-

ежился.
– Да, помню наши тренировки.
Сойер вырос в богатой семье. Мальчик получал все, чего

ему хотелось, на блюдечке с голубой каемочкой. Суровая ар-
мейская дисциплина подействовала на изнеженного, избало-
ванного паренька отрезвляюще. В первое время тяжело бы-
ло и физически, и морально. Но Сойер поклялся, что не от-
ступит, несмотря ни на какие трудности. Иначе пришлось бы
возвращаться домой и слушать, как отец вновь и вновь по-
вторяет: «А ведь я предупреждал».

Сойер все делал, чтобы доказать: он способен добиться
желаемого без помощи влиятельной родни. А с отцом и во-



 
 
 

все не желал иметь никаких дел.
Этот человек дал сыну все, что можно купить за деньги,

однако родитель из него получился неважный. За все школь-
ные годы отец не посетил ни одного родительского собрания.
А когда, уже подростком, Сойер попал в аварию, разбил мо-
тоцикл и сломал руку, отец отдыхал в Париже с невестой.
Приехать домой пораньше и удостовериться, что с сыном все
в порядке, ему даже в голову не пришло.

А еще отец ни разу не приходил поболеть за Сойера, ко-
гда тот играл в футбол, и вообще был против того, чтобы он
вступал в команду, считая этот спорт слишком опасным и
вредным для здоровья.

В огромном особняке с роскошно обставленными комна-
тами царила удушающая атмосфера. Дома Сойер чувствовал
себя как в тюрьме. Он никогда не мог просто быть собой, он
всегда оставался сыном политика, которого время от време-
ни одевали в лучший костюмчик и выставляли на всеобщее
обозрение. Зато теперь, на берегу моря, одетый в одни плав-
ки, Сойер чувствовал себя абсолютно свободным.

– Вон там. – Монтана указал туда, где возле берега в ряд
выстроились гидроциклы.

Прокладывая дорогу между семьями с играющими в пес-
ке детьми и загорающими красотками в бикини, друзья на-
правились к пункту проката. Сойер достал из кармана пла-
вок деньги.

– Возьмем один гидроцикл на час.



 
 
 

Мужчина в палатке принял плату, перечислил обязатель-
ные правила безопасности и помог спустить гидроцикл на
воду.

Сойер повернулся к Монтане:
– Ты первый.
– Уверен? Это ведь была твоя идея.
–  Ничего, подожду. Только смотри не сломай.  – Сойер

усмехнулся. – Это тебе не на коне скакать.
Монтана ухмыльнулся и влез на гидроцикл с таким видом,

будто и впрямь оседлал норовистого коня, завел гидроцикл
и умчался прочь.

Сойер сел на влажный песок и проверил в кармане плавок
мобильник, упакованный в водонепроницаемый пакет. Вода
приятно плескалась у ног, спину грело солнце. Сойер насла-
ждался свежим морским воздухом и соленым привкусом на
губах.

Первые дни в Канкуне выдались напряженными. А ведь
друзья хотели спокойно отдохнуть. Первым, кто нашел по-
дружку, оказался Дафф. И угораздило же его выбрать На-
тали! Эта особа оказалась правительственным секретным
агентом и в Мексику приехала, чтобы разыскать сестру, за-
гадочно пропавшую во время дайвинга.

Дафф предложил Натали свою помощь, к делу подключи-
лась вся команда морских пехотинцев. В результате им уда-
лось найти и освободить женщин, которых собирались про-
дать в рабство. Вот такой расслабляющий отдых по-мекси-



 
 
 

кански!
Сойер улегся на спину, теперь, когда они успешно вызво-

лили женщин и отправили их по домам, можно спокойно от-
дохнуть.

Монтана перелетел еще несколько волн, но тут сбоку в
гидроцикл ударилась волна, и он полетел в воду. Сойер со
смехом встал и отряхнул с плавок песок. Монтана снова за-
брался на гидроцикл и подплыл к берегу. Довольный, он с
улыбкой тряхнул головой. Брызги полетели в разные сторо-
ны.

– Твоя очередь. Тебе понравится.
– Отлично.
Монтана слез с гидроцикла, Сойер на него забрался. И тут

за спиной раздался крик.
 

* * *
 

Дженна убедилась, что мужчина на фотографиях действи-
тельно Сойер, и набрала номер Карли. Но подруга не отве-
чала. Через несколько секунд от нее пришла эсэмэска. «Что
случилось? Катаемся на кабриолете. Из-за ветра ничего не
слышу». Дженна торопливо набрала ответ: «Спроси у Квен-
тина телефон друга». Карли прислала подмигивающий смай-
лик и написала: «Его зовут Сойер». С быстро бьющимся
сердцем Дженна мерила шагами номер.

Первой мыслью Дженны было позвонить в полицию. Но



 
 
 

что она скажет? А вдруг здешние полицейские, не разобрав-
шись, арестуют Дженну за хранение оружия? Тогда гнить ей
в мексиканской тюрьме. Кроме того, она посмотрела доста-
точно репортажей о том, что мексиканское правительство
пляшет под дудку наркокартелей.

Дженна взглянула на часы на тумбочке у кровати. Уже три
часа дня. А значит, всего через шесть часов наемник должен
доставить жертву куда велено. Наконец пришла долгождан-
ная эсэмэска от Карли. Там была вся нужная информация –
номер телефона и название отеля, который, к счастью, рас-
полагался поблизости. Кроме того, Карли писала: «Сегодня
днем Сойер собирался на пляж покататься на гидроцикле.
Приятного вечера!»

«Приятного вечера!» С нервным смешком Дженна набра-
ла номер, после трех гудков включился автоответчик: «Сей-
час я не могу подойти к телефону, оставьте сообщение, я вам
перезвоню». Дженна дала отбой и замерла в задумчивости.
Затем закрыла чемодан и запихнула его на верхнюю полку
шкафа. Надо бежать на пляж. Выхватив из сумки ярко-розо-
вое бикини, Дженна поспешно переоделась. Схватив ажур-
ное парео, она заперла дверь и бросилась к лифтам, едва до-
ждалась, когда лифт доползет до первого этажа. Казалось,
кабина двигалась с черепашьей скоростью.

Наконец лифт спустился на первый этаж, и двери разъеха-
лись в стороны. Дженна кинулась к стойке ресепшен и спро-
сила точный адрес отеля, название которого Карли скинула



 
 
 

эсэмэской. Получив объяснения портье, Дженна выбежала
на улицу через черный ход. Она пробежала мимо бассейна,
добралась до пляжа и помчалась вдоль кромки воды по мок-
рому песку. Миновала первый отель, и наконец, добежав до
второго, девушка заметила маленькую палатку. На песке сто-
яли гидроциклы. Остановившись перед удивленным смотри-
телем, она с трудом перевела дыхание.

–  У вас…  – пропыхтела Дженна и сделала глубокий
вдох, – брал напрокат гидроцикл… – Дженна еще раз набра-
ла полную грудь воздуха и выпалила: – Высокий темноволо-
сый мужчина с татуировками на руках?

Смотритель нахмурил брови:
– Si1.
– А где он сейчас?
Мужчина указал на кромку воды в сотне ярдов от палат-

ки. Дженна не сразу разглядела Сойера – перед глазами ма-
ячили подростки, играющие во фрисби. Наконец она заме-
тила мужчину, стоявшего рядом с гидроциклом, на который
садился второй мужчина – тот, которого она искала.

– Стойте! – закричала Дженна и со всех ног кинулась к
нему.

Ни один из мужчин на ее голос не обернулся.
– Подождите! – взмолилась она, подбежав ближе.
На этот раз мужчина, стоявший возле гидроцикла, поднял

голову. Сойер же завел двигатель и тронулся с места. Тогда
1 Да (исп.).



 
 
 

Дженна рванула вперед, пронеслась по мокрому песку, вбе-
жала в воду и, запрыгнув на гидроцикл, крепко обхватила
мужчину с татуированными руками.

– Что за черт? – Сойер обернулся и уставился на непро-
шеную пассажирку. – Дженна?…

– Езжайте! – крикнула она. – Езжайте скорее!
Во взгляде Сойера мелькнуло недоумение, однако он по-

слушно прибавил скорость.
– Что происходит? – спросил он.
– Объясню, когда будем подальше от берега.
– Вы это серьезно?
– Серьезнее не бывает, – ответила Дженна.
Она крепко обхватила его за пояс, и они понеслись впе-

ред, перепрыгивая волны. Наглотавшись соленой морской
воды, она поперхнулась и закашлялась. Сойер чуть сбавил
скорость:

– С вами все в порядке?
– Я вас умоляю, езжайте дальше в море. От этого зависит

ваша жизнь, – прибавила она.
– Как скажете. – Сойер покачал головой, но подчинился.
Когда от берега их отделяла добрая четверть мили, Сойер

остановил гидроцикл и искоса взглянул на Дженну:
– А теперь будьте добры объяснить, что это, черт возьми,

было.
Дженна оглянулась в сторону берега.
– Вы не поверите, – покачала головой она и на секунду



 
 
 

умолкла, размышляя, как лучше все рассказать.
– Чему не поверю? – нахмурился Сойер. – Или объясните

толком, в чем дело, или плывем обратно на берег, пока бен-
зин не кончился или двигатель не сдох.

– Вас хотят убить. На вас будет совершено покушение.
С минуту Сойер молча смотрел на Дженну.
– Это что, предсказание будущего? Вы гадалка? – насмеш-

ливо спросил он. – Леди, я морской пехотинец. В меня часто
стреляют.

Дженна покачала головой:
– Ну вот, говорила же – не поверите! Представляете, по

ошибке схватила чужой чемодан в лобби нашего отеля. А
внутри оказались части снайперской винтовки с оптическим
прицелом.

Сойер только фыркнул:
– Вам-то откуда знать, как выглядит снайперская винтов-

ка, тем более в разобранном виде? Вы хоть раз пистолет в
руках держали?

Дженну охватил гнев.
– Ну да, из огнестрельного оружия стрелять не умею и

раньше снайперских винтовок вблизи не видела. Но в том,
что в чемодане лежит винтовка, я не сомневаюсь.

Рассмеявшись, Сойер пригладил ладонью темные влаж-
ные волосы.

– Дайте угадаю – в свободное время увлекаетесь чтением
и просмотром триллеров, верно?



 
 
 

Дженна сердито шлепнула его рукой по плечу.
– Прежде чем насмехаться, хотя бы дослушайте! Вместе

с винтовкой я нашла в чемодане фотографии и записку. На
снимках вы. Мало того, в записке требовали доставить вас
в назначенное место сегодня вечером в девять, живым или
мертвым.

На этот раз Сойер застыл, устремив на Дженну присталь-
ный взгляд.

– А может, вы просто чокнутая, изголодались по мужской
компании и решили таким образом привлечь к себе внима-
ние?

От негодования Дженна даже опустила руки и отодвину-
лась.

– Значит, вот как вы обо мне думаете? По-вашему, мне на-
столько недостает мужского внимания, что я запрыгнула на
ваш гидроцикл, лишь бы немного побыть наедине с мужчи-
ной? Между прочим, я могла бы просто обратиться в службу
безопасности отеля. В конце концов, охранять постояльцев
– их обязанность.

– Почему же вы этого не сделали?
– Сейчас уже не важно. Вам угрожает опасность. Я преду-

предила вас исключительно по доброте душевной. А теперь
я прыгну в воду и вплавь доберусь до берега. Уж лучше про-
плыву целую милю, чем поеду обратно с мужчиной, у кото-
рого непомерно раздутое самомнение.

И Дженна нырнула в воду прежде, чем Сойер успел что-



 
 
 

то сказать или удержать ее. Энергичными гребками девушка
поплыла к берегу. К сожалению, ажурное парео быстро отя-
желело и стало тянуть ее ко дну. К тому же, с тех пор как
Дженна входила в школьную сборную по плаванию, утекло
много воды. Но она была слишком зла на Сойера, чтобы по-
проситься обратно на гидроцикл.

Почти сразу Дженна услышала за спиной шум двигателя.
Девушка продолжила плыть вольным стилем, пытаясь уста-
новить правильный ритм. Сойер остановил гидроцикл рядом
с ней.

– Забирайтесь.
Дженна не ответила. Однако Сойер продолжал плыть вро-

вень с ней.
– Извините, – произнес он. – Я не должен был называть

вас чокнутой.
Что ж, начало неплохое, рассудила Дженна, однако ему

придется постараться, чтобы заслужить прощение. И она
продолжала плыть. Один гребок, потом другой… Тогда он
прибавил скорость и обогнал ее. Вот и отлично, Дженна пре-
красно доберется до берега самостоятельно, ей не нужен спа-
ситель. Ее опыт общения с мужчинами показал – полагаться
на них нельзя: ее бывший жених тому яркий пример. Да и
Сойер не лучше. Дженна оказала ему услугу – предупредила
об опасности. И что взамен? Грубые высказывания и глупые
подозрения.

Ход мыслей Дженны прервал раздавшийся впереди гром-



 
 
 

кий всплеск. Дженна оглянулась и нашла взглядом гидро-
цикл. Но его сиденье оказалось пустым. Сойера нигде не бы-
ло видно.



 
 
 

 
Глава 3

 
Дженна повернулась вокруг своей оси, безуспешно вы-

сматривая Сойера. Набрав полную грудь воздуха, нырнула.
Но прежде чем она успела проплыть четыре фута до гид-
роцикла, от соли нестерпимо защипало глаза. Быстро мор-
гая, Дженна вынырнула и вдруг прямо напротив увидела ли-
цо Сойера. От неожиданности она вскрикнула и наглоталась
морской воды. Девушка закашлялась, из глаз потекли слезы,
и она снова ушла под воду. Но сильная рука обхватила ее за
талию и вытащила обратно на поверхность.

– Вы в порядке? – спросил Сойер, разворачивая Дженну
лицом к себе и убирая мокрые пряди волос с ее лица.

– Думала, вас застрелили, – охрипшим от кашля голосом
выговорила Дженна.

Но Сойер лишь покачал головой:
– Со мной все в порядке. А вот вы меня изрядно напуга-

ли, когда решили добираться до берега вплавь. Расстояние
слишком большое, не говоря уже о том, что вас может уне-
сти подводным течением.

Дженна глубоко вздохнула и сердито посмотрела на Сой-
ера.

– Вас могли убить!
– Но не убили же.
– Но могли!



 
 
 

Дженна вытерла слезы и, толкнув Сойера в грудь, высво-
бодилась из его хватки. Затем брасом отплыла в сторону.

– Простите, что не воспринял ваши слова всерьез, – про-
говорил Сойер и поплыл рядом с ней.

Дженна кивнула на гидроцикл, который между тем отно-
сило все дальше и дальше от них.

– Лучше ловите гидроцикл, пока не уплыл.
– Нет, одну я вас не брошу. А если из-за этого придется

пожертвовать гидроциклом – что ж, ничего не поделаешь, –
ответил Сойер.

Однако совесть не позволяла девушке допустить, чтобы
ради нее он упустил дорогое транспортное средство, за ко-
торое придется платить немалый штраф, и Дженна деловито
произнесла:

– Только на берег мы должны выйти в другом месте. Где-
нибудь подальше. Если там уже дежурит снайпер, вы станете
удобной мишенью.

– Ладно, обещаю, что сейчас сяду обратно на гидроцикл
и высажусь «где-нибудь подальше», как вы изволили выра-
зиться. Только при одном условии, – прибавил он. – Вы со-
ставите мне компанию.

Дженна оглянулась на берег. Сойер был прав: берег слиш-
ком далеко.

– Так и быть, – ответила Дженна.
– Сами до гидроцикла доберетесь? Если хотите, можете

подождать здесь, а я к вам подплыву.



 
 
 

– Спасибо, плавать я умею, – холодно возразила Дженна,
не желая показывать перед Сойером слабость.

– Как скажете.
И Сойер поплыл к гидроциклу. Дженна последовала за

ним. Сойер был очень умелым пловцом, и угнаться за ним
Дженна не смогла. К тому времени, как она подплыла к гид-
роциклу, Сойер уже сидел на нем и протягивал ей руку. На
этот раз Дженна вынуждена была принять его помощь. Сой-
ер легко вытащил ее из воды. Дженна взобралась на сиденье,
снова обхватила морпеха за пояс, и они помчались.

Они быстро достигли берега у отеля, в котором останови-
лись Дженна и Карли. Сойер выключил двигатель.

– Скорее пойдемте ко мне в номер. Вам опасно находить-
ся на открытом месте, – сказала Дженна и посмотрела на го-
ризонт. Скоро закат. До девяти осталось всего несколько ча-
сов. – Сейчас сами все увидите – и чемодан, и винтовку, и за-
писку. Можете забрать эту гадость себе, не хочу, чтобы мек-
сиканская полиция арестовала меня за хранение огнестрель-
ного оружия.

Сойер нахмурился:
– Вы говорите, что перепутали чемодан киллера со своим.

И где же теперь ваш чемодан?
Дженна покачала головой:
– Должны были днем привезти из аэропорта. Вот почему

я, увидев чемодан, схватила его и отнесла к себе в номер. Он
точно такой же, как мой.



 
 
 

– Но, если это так, – лицо Сойера приняло обеспокоенное
выражение, – вполне возможно, что киллер допустил ту же
самую ошибку.

Дженна кивнула:
– Да, наверное.
Потом схватила Сойера за руку и буквально потащила к

отелю.
– Впрочем, какая разница? – на ходу продолжила она. –

Для вас сейчас главное – поскорее уйти туда, где вас не при-
стрелят.

Она продолжала решительно шагать вперед, увлекая за
собой Сойера.

– Скорее же. Вам что, нравится рисковать?
Сойер покачал головой:
–  Дорогая Дженна, неужели не понимаете? Как только

этот человек заметит, что случайно взял чужой чемодан, нач-
нет искать свой.

– Ну допустим, и что с того?
– На чемодане или внутри его есть что-то, по чему можно

установить вашу личность?
– Конечно. Иначе как авиакомпания разыскала бы мой че-

модан и прислала его в отель?
Тут Дженна наконец сообразила, к чему клонит Сойер, и

нервно закусила губу. Сердце сразу ухнуло в пятки.
Сойер огляделся, видимо тоже высматривая снайпера.
–  Похоже, вам теперь грозит такая же опасность, как и



 
 
 

мне. Если киллер узнает, в каком номере вы остановились,
сразу же отправится забирать свое имущество.

– Тогда пойдемте скорее, пока он не нашел свой чемодан.
Дженна решительно направилась к отелю. Песок так и ле-

тел у нее из-под ног во все стороны.
Сойер не отставал. Дженна искоса взглянула на него.
– Может, пригнете голову или прикроете лицо? Что там у

вас полагается делать в таких случаях?
– Куплю какую-нибудь панаму. Но сначала нужно разо-

браться с чемоданом. – Сойер протянул руку. – Давайте ключ
от номера. Вам туда заходить опасно. Предоставьте это дело
профессионалу.

Дженна послушно выудила ключ из кармашка на внутрен-
ней стороне парео. Оставалось только удивляться, что она не
потеряла его в воде. Они вошли в отель, Дженна передала
ключ Сойеру и шагнула в лифт. Сойер последовал за ней и
потянулся к кнопкам.

– Какой этаж?
– Самый верхний, – ответила Дженна. Меньше всего ей

сейчас хотелось объяснять, почему они с Карли останови-
лись в номере для новобрачных.

Пока они ехали в лифте, Сойер достал мобильный теле-
фон из водонепроницаемой упаковки.

– Вряд ли полиция нам поможет, – заметила Дженна.
– Я и не собирался их вызывать. Хочу скинуть эсэмэску

другу, который остался на пляже. Пусть вернет гидроцикл в



 
 
 

пункт проката.
Сойер набрал и отправил сообщение. Лифт остановился

на верхнем этаже. Дженна уже собиралась выйти, но новый
знакомый ее остановил.

– Погодите. Сначала надо проверить, нет ли кого в кори-
доре.

– Наша дверь в самом конце, – шепотом произнесла Джен-
на.

Сойер вышел, а Дженна нажала на кнопку, чтобы лифт не
закрылся. Затаив дыхание, она ждала сигнала.

Сойер осмотрел коридор и черную лестницу. Даже подер-
гал двери других номеров. Здесь были только пентхаусы. На
каждой двери висела роскошная черная табличка с золоты-
ми буквами, на которой было написано название номера. До-
бравшись до конца коридора и прочтя, что написано на две-
ри у Дженны, от неожиданности Сойер невольно отступил
на шаг.

– Вы остановились в номере для новобрачных? Почему?
Выйдя из лифта, Дженна приблизилась к нему.
– Долгая история.
– Ладно, потом расскажете, – ответил Сойер и осторожно

заглянул в номер: – А пока стойте здесь и ни с места.
Сойер шагнул в просторную гостиную с огромными окна-

ми от пола до потолка, выходившими на океан. Теперь, ко-
гда солнце почти зашло, пляж опустел. Отдыхающие разо-
шлись, осталось лишь несколько парочек. Впрочем, любо-



 
 
 

ваться живописными видами ему было некогда. Сойер вни-
мательно осмотрел все помещения – гостиную, спальню, гар-
деробную и ванную.

– Чисто, – объявил он и, обернувшись, увидел, что Дженна
стоит в дверях ванной. – Между прочим, я велел вам ждать.

– Извините, терпения не хватило. Это один из моих недо-
статков. А еще я скучная.

– То, что вы нетерпеливы, я заметил. Но что вы скучная –
полная ерунда. Это ваш жених вам сказал?

– Да, именно так он и сказал. Но сейчас не об этом.
Дженна отодвинула дверцу шкафа-купе и указала на се-

рый пластиковый чемодан на верхней полке.
– Вот, убедитесь, я не отчаявшаяся одинокая женщина,

которая влюбилась в вас без памяти и решила заманить в
свои сети.

Сойер дотронулся до ее плеча и про себя отметил, что
девушка удивительно хороша собой. Длинные темно-рыжие
кудри, ярко-зеленые глаза… Да она просто идеальна!

– Я ведь уже извинился за грубость, – с улыбкой произнес
он. – Похоже, вы долго помните обиды.

–  Можете добавить злопамятность к списку моих недо-
статков, – сухо произнесла Дженна и отошла от шкафа.

Сойер достал с полки чемодан, отнес его на кровать и по-
пытался открыть, но замок не поддавался. Дженна протяну-
ла ему металлическую пилку.

– Попробуйте вот этим.



 
 
 

Воспользовавшись пилкой Дженны, Сойер открыл чемо-
дан. Сначала он не заметил внутри ничего, кроме аккуратно
сложенной одежды. Но, приглядевшись, понял, что внутри
гораздо меньше места, чем можно было предположить, гля-
дя на него снаружи.

Дженна подошла к нему, сунула руку в чемодан и открыла
потайное отделение. Как и говорила Дженна, внутри скры-
вались детали снайперской винтовки с оптическим прице-
лом. Это оружие позволяет стрелять на очень дальние рас-
стояния.

–  Теперь понимаете, почему я сразу кинулась вас ис-
кать? – спросила Дженна. Затем достала из чемодана кон-
верт и, открыв его, вытряхнула содержимое на кровать. По
покрывалу разлетелись фотографии Сойера. Вот он идет по
улицам Нового Орлеана, куда недавно ездил на выходные с
товарищами по команде. Вот стоит возле двери своей квар-
тиры. Еще несколько снимков были сделаны в Вашингтоне,
куда он ездил три месяца назад проведать отца. Выходит,
неизвестный – или неизвестные – следили за ним длитель-
ное время.

– Ничего не понимаю. – Сойер покачал головой. – Что им
от меня надо?

–  Вы это у меня спрашиваете?  – невесело рассмеялась
Дженна.

Сойер стал вспоминать задания, в которых участвовал,
снова посмотрел на фотографии. Сомнений не было: кем бы



 
 
 

ни был убийца, его цель – Сойер. Тяжело вздохнув, он по-
вернулся к Дженне:

– Записка какая-то странная… Ничего не понимаю.
Дженна прочла текст вслух:
– «Доставь его в оговоренное место к девяти часам вече-

ра, живым или мертвым». – Недоуменно вскинув брови, де-
вушка заметила: – И впрямь странно. Доставить живым – это
я еще понимаю… Но зачем куда-то доставлять тело?

– Это может быть предупреждением.
Дженна нахмурила красивый высокий лоб:
– В каком смысле – предупреждением?
– Например, наркокартель или террористическая органи-

зация убивает морских пехотинцев, чтобы продемонстриро-
вать свою силу и безнаказанность. Чтобы добраться до меня,
эти люди наняли киллера. Скорее всего, если доставит меня
живым, ему заплатят больше.

– А вдруг наемник решит, что лучше получить меньшую
сумму, но наверняка, чем рисковать вовсе ничего не зара-
ботать? Вы ведь морской пехотинец, прошли специальную
подготовку. Одолеть вас не так-то просто. Проще будет вы-
стрелить с дальнего расстояния, и готово дело.

Сойер невесело улыбнулся:
– В уме вам не откажешь.
Он погладил Дженну по щеке и посмотрел в ее изумруд-

ные глаза. На самом деле ему хотелось не только ее погла-
дить. Однако, опустив взгляд, он шагнул в сторону и, убрав



 
 
 

фотографии и записку обратно в чемодан, запер его. Затем
окинул номер взглядом и спросил:

– И все-таки, почему вы живете в номере для новобрач-
ных?

Дженна отошла к окну во всю стену и уставилась на море.
– Да, глупо получилось. Но история долгая – я ведь уже

говорила…
– И все-таки, расскажите.
Сойер приблизился к Дженне.
– Собиралась выйти замуж за мужчину, который, как вы-

яснилось, счел главную подружку невесты гораздо более ин-
тересной женщиной, чем я, – пожала плечами Дженна. – В
день свадьбы жених отправил мне эсэмэску, в которой со-
общил, что передумал, бракосочетание отменяется – и ме-
довый месяц, естественно, тоже.  – Дженна повернулась и
широким жестом обвела номер. – Выяснилось, что деньги
отель не возвращает. Не хотелось, чтобы такая большая сум-
ма пропадала зря, вот и приехала отдохнуть с подругой.

С вызовом вскинув подбородок, Дженна повернулась к
Сойеру. А он еще раз дотронулся до ее щеки.

– Ну и дурак. Зато мне повезло, что вы не вышли замуж за
этого подлеца. Если бы вы приехали сюда с ним, то чемодан
киллера не попал бы к вам и меня никто бы не предупредил.

Сойер взял руку Дженны, поднес к губам и поцеловал.
– Спасибо вам. А из-за такого козла, как ваш жених, даже

переживать не стоит.



 
 
 

– Бывший жених, – поправила Дженна, глядя на руку, ко-
торую Сойер только что поцеловал. – Да, совершенно с вами
согласна – без него мне гораздо лучше.

Дженна нервно облизнула розовые губы. Сойер просто не
мог перед ней устоять. Он склонил голову, обхватил девушку
за талию и привлек ее к себе. Он поцеловал ее с жаром и
страстью, и она прижалась к нему еще теснее. Поцелуй стал
глубоким. Сойер пылал от страсти. Между тем руки Дженны
скользнули вверх и обхватили его шею.

С вершин блаженства Сойера вернул щелчок открываю-
щегося замка. Они с Дженной одновременно вздрогнули и
повернулись к двери.

– Ой!
На пороге стояла та самая женщина, вместе с которой

Дженна сегодня днем спускалась по тросу. Судя по выраже-
нию лица, она явно не ожидала застать подругу в номере с
мужчиной.

– Извините! Не хотела мешать… – Карли торопливо мет-
нулась в сторону гардеробной. – Я быстро! Только переоде-
нусь и сразу уйду. Не обращайте внимания. Продолжайте…

Схватив платье, Карли вбежала в ванную и, обернувшись,
прибавила:

– Не волнуйтесь, я ничего не видела. Можете продолжать
целоваться.

Дженна отпрянула от Сойера. Щеки ее пылали. Девушка
в смущении прижала ладонь к губам и отвернулась к окну.



 
 
 

Выйдя из ванной, Карли с улыбкой произнесла:
– Ждать меня не надо. Может быть, вернусь только утром.

На всякий случай захватила зубную щетку.
Карли открыла дверь номера, шагнув в коридор, оберну-

лась и с широкой улыбкой заявила:
– И помни, подруга, – Тайлер тебя не заслуживал. Зато ты

по праву заслужила шанс оторваться на всю катушку.
С этими словами Карли закрыла за собой дверь.
– Не слушай Карли, – с легкой улыбкой произнесла Джен-

на, сама не заметив, как перешла с Сойером на «ты». – У
моей подруги что на уме, то и на языке.

– Это я уже понял.
– Может, догоним, пока она не села в лифт? Предупредим

о киллере?
– Нет, лучше отправь ей эсэмэску. Напиши – номер тебе

нужен, чтобы уединиться со мной, тогда она не вернется до
утра.

Дженна так и сделала. В ответ подруга прислала смайлик.
Теперь Карли уверена, что Дженна готова прыгнуть с Сой-
ером в постель. Девушка совсем смутилась, вспомнив, как
только что страстно целовалась с едва знакомым мужчиной.
Не глядя на Сойера, она снова приблизилась к чемодану кил-
лера:

– Что будем делать с этой штукой? Отнесем обратно на
ресепшен, чтобы хозяин забрал?

– Не будем упрощать наемнику задачу. Глупо помогать



 
 
 

человеку, который собирается меня убить. Пусть поищет
другое оружие.

Дженну передернуло.
– Очень надеюсь, что до этого не дойдет.
– Полностью солидарен.
– И все-таки, как поступить с чемоданом? – повторила во-

прос Дженна.
– Предоставь все мне. Один знакомый поможет.
Взяв чемодан с кровати, Сойер направился к двери, но

Дженна преградила ему дорогу.
– Секундочку! Ты куда собрался?
– Обратно в свой отель.
– Киллер наверняка знает, где ты остановился. Тебе туда

нельзя.
– И что же ты предлагаешь?
Дженна окинула взглядом номер для новобрачных.
– Преступник до сих пор не явился сюда забрать чемодан,

значит, ему неизвестно, что он у меня.
–  Намек понял. Пусть тогда эта штука тоже остается

здесь. – Сойер вернул чемодан на прежнее место, потом по-
вернулся к девушке и сказал: – Нужно разыскать твой чемо-
дан, прежде чем это сделает киллер.

– Верно, – кивнула Дженна. – Сейчас пойду и узнаю на
ресепшен, доставили его или нет. А ты сиди здесь и никуда
не уходи, пока я не вернусь.

– Ну уж нет, – покачал головой Сойер. – Без меня никуда



 
 
 

не пойдешь.
Дженна нахмурилась:
– Но тебе нельзя появляться в лобби! Киллер тебя сразу

же узнает! А вдруг он видел, как ты входил в отель?
–  Надену кепку с козырьком и темные очки,  – ответил

Сойер. – Хотя вряд ли у тебя найдется для меня подходящая
футболка. – Он опустил взгляд на свою голую грудь. – Со-
всем не подготовился к операции под прикрытием. Ну ниче-
го, куплю что-нибудь в магазине отеля.

–  Пожалуй, кое-что подходящее найдется,  – возразила
Дженна и поспешила в гардеробную. Порывшись в ящиках
комода, достала огромную футболку. Черный, белый и золо-
тистый – цвета футбольной команды «Нью-Орлеан Сэйнтс».

Сойер задумчиво взял вещь в руки.
– Ты что, футбольная фанатка?
– Да, – с гордостью вскинула подбородок Дженна. – И гор-

жусь этим. Так что следи за языком – ни одного дурного сло-
ва в адрес «Сэйнтс»!

Сойер весело подмигнул и натянул футболку.
– Что ты, и в мыслях не было. Только, по-моему, тебе эта

штука великовата.
– Зато спать удобно, – заметила она, протянув ему тем-

ные очки с зеркальными стеклами и кепку с эмблемой
«Сэйнтс». – Готов? – спросила она.

Сойер водрузил очки на нос и кепку на голову.
– Пошли. Я первый.



 
 
 

Дженна нахмурилась:
– Думаешь, киллер притаился за дверью? Может, мне пой-

ти первой?
– Леди, вы совсем не даете мне почувствовать себя муж-

чиной. – Сойер провел рукой по ее пышным рыжим кудрям
и чуть потянул за них, заставив ее поднять голову. – Но ваша
решительность вам очень идет.

Сойер страстно поцеловал ее в губы, затем отстранил и
потянулся к дверной ручке.



 
 
 

 
Глава 4

 
– Отойди подальше, – скомандовал Сойер и, держась од-

ной рукой за ручку, второй оттолкнул Дженну в сторону. По-
том посмотрел в глазок, медленно открыл дверь, стоя сбоку
и прижавшись к стене. – Стоять, – велел он Дженне, выгля-
нул в коридор и шагнул за порог.

Сердце у Дженны сжалось.
– Сейчас вернусь, – пообещал Сойер и скрылся из вида,

оставив ее одну в номере.
Дверь автоматически захлопнулась. Дженна прильнула к

глазку, но увидела лишь стену. Она стала ждать, наконец по-
слышался тихий стук. На всякий случай посмотрев в глазок,
она распахнула дверь и бросилась Сойеру в объятия.

– Привет, – рассмеялся он. – Меня не было всего три се-
кунды.

– Не три, а восемь, – поправила Дженна и высвободилась
из его объятий.

– И в коридоре, и на лестнице чисто. Пошли.
Сойер взял Дженну под руку. Почувствовав его близость

и тепло, она снова засмущалась. Но это было очень приятное
смущение.

Сойер и Дженна шли по коридору. Внезапно открылась
дверь одного из номеров, и Сойер шагнул вперед, загоражи-
вая Дженну своим телом. Сердце у девушки сжалось. Она



 
 
 

была уверена: окажись на месте морского пехотинца ее быв-
ший жених, он ничего бы не сделал, чтобы ее защитить. Тай-
лер никогда о ней не заботился. Конечно, опасности со сто-
роны бандитов Дженна раньше не подвергалась, однако была
абсолютно уверена: Тайлеру и в голову бы не пришло засло-
нять ее от пули. Дженна чуть подалась вперед и выглянула
из-за плеча Сойера.

К счастью, Дженна увидела перед собой одетую по-вечер-
нему молодую пару. Влюбленные обнимались и смеялись.
Подойдя к лифту, они нажали на кнопку, собираясь спу-
ститься на первый этаж. Когда Дженна и Сойер дошли до
лифта, раздался звуковой сигнал, и дверцы раздвинулись.
Дженна крепче вцепилась в локоть Сойера. Он успокаиваю-
ще прикрыл ее руку своей:

– Никого нет, все чисто.
Вместе с парочкой воркующих голубков они вошли в ка-

бину.
– Это вы молодожены из соседнего номера? – спросила

женщина.
Дженна смущенно покраснела и открыла было рот, соби-

раясь ответить отрицательно, однако Сойер ее опередил:
– Да, это мы.
Обняв Дженну за талию, Сойер притянул ее к себе.
– Правда, милая? – спросил он и наклонился, чтобы по-

целовать Дженну.
Застигнутая врасплох, она не нашлась с ответом. К сча-



 
 
 

стью, ничего говорить и не потребовалось – Сойер поцело-
вал ее страстно и настойчиво.

– Мы тоже хотели забронировать номер для новобрачных,
но вы нас опередили, – произнесла женщина. – Только не
подумайте, будто я жалуюсь. Нам сказали, что все удобства у
нас в номере точно такие же, только джакузи на двоих нет. –
Женщина шутливо надула губки и повернулась к новоиспе-
ченному мужу: – Ну ничего, можно еще раз приехать сюда
на первую годовщину. Как считаешь, дорогой?

Тот подмигнул и, наклонив голову, зарылся носом ей в
шею.

– А может, просто останемся здесь навсегда. Как тебе та-
кой вариант?

Новобрачная захихикала. К счастью, в этот момент лифт
наконец остановился на первом этаже. Когда дверцы раз-
двинулись, Дженна ощутила, как все тело Сойера напряг-
лось, будто натянутая струна. Первыми к выходу направи-
лись счастливые молодожены.

– Поздравляем! Желаем счастья в семейной жизни! – на
прощание сказала женщина.

– Спасибо, и вам того же, – ответила Дженна.
Увы, эти поздравления к ней не относились.
– Кстати, ты женат? – шепотом спросила она.
Сойер уже шагнул из лифта в лобби. Дверцы начали за-

крываться, прежде чем Дженна успела выйти. В последнюю
секунду Сойер схватил девушку за руку и вытащил из лиф-



 
 
 

та. Она снова очутилась в его объятиях. Наклонив голову,
Сойер поцеловал ее в губы, потом в шею, пока не дошел до
мочки уха.

– Вообще-то кандидат для серьезных отношений из меня
так себе, – шепотом ответил он. – Но могу тебя успокоить –
будь я женат, не стал бы целоваться с другой женщиной, – с
этими словами Сойер поцеловал Дженну в губы.

Потом он выпрямился и посмотрел по сторонам. Очки и
низко надвинутая на лоб кепка должны были помочь ему
остаться неузнанным. А Дженна между тем вся трепетала от
страсти.

–  Надо спросить у портье, доставили твой чемодан из
аэропорта или нет, – произнес Сойер.

– Ах да… точно… мой чемодан…
Щеки Дженны жарко пылали. Должно быть, по ее голосу

сразу слышно, что с ней происходит. Поцелуи морского пе-
хотинца заставили девушку забыть обо всем. Нет, так не го-
дится. Надо взять себя в руки.

– Сюда, – деловито произнесла она.
Вместе они направились к стойке ресепшен.
Дженна невольно разглядывала всех, кто проходил мимо,

гадая, не может ли кто-то из них оказаться тем самым на-
емником. Может, это муж чина в брюках цвета хаки и голу-
бой футболке поло? Дженне показалось, что он на них смот-
рит. Краем глаза она принялась наблюдать за подозритель-
ным типом. Когда они прошли мимо него, по всему ее телу



 
 
 

пробежала дрожь. Может быть, это он?
Дженна так внимательно разглядывала мужчину в фут-

болке поло, что случайно врезалась в одного из постояльцев.
– Извините, – смущенно пробормотала она и торопливо

отошла в сторону.
Мужчина с темно-русыми волосами и серыми глазами ни-

чего не ответил. Он был одет в джинсы и серую футболку
и казался смутно знакомым, но Дженне никак не удавалось
припомнить, где она могла его видеть. Пожалуй, дело было
в том, что у него типичная внешность.

Затем Дженна повернулась к блондину в джинсах, в за-
стегнутой на все пуговицы белой рубашке и ковбойских са-
погах. В воображении Дженны прокручивался один сцена-
рий за другим, поэтому она не заметила, что навстречу ей
идет женщина. Они налетели друг на друга, и Дженна уро-
нила сумочку.

– Извините, – произнесла женщина. – Я такая неловкая!
Опустившись на корточки, она стала помогать Дженне со-

бирать с пола содержимое сумочки.
– Нет, это я виновата. Надо было смотреть, куда иду.
Выпрямившись, Дженна улыбнулась женщине с длинны-

ми темными волосами, собранными в аккуратный, стильный
хвост. Одета она была в приталенный костюм нежно-кремо-
вого цвета и бледно-голубую блузку.

– Я вас точно не ушибла? – спросила она.
– Нет, все в порядке, – ответила Дженна, перебросив ре-



 
 
 

мешок сумки через плечо.
– Уф! Слава богу. Не хотелось начинать отпуск с нанесе-

ния тяжких телесных повреждений. Надеюсь, вам нравится
в Канкуне.

Женщина улыбнулась, отошла и остановилась возле сто-
лика экскурсионного бюро. Сойер же взял Дженну за локоть
и подвел к стойке ресепшен. За ней дежурил мужчина. Уви-
дев молодых людей, он быстро закончил разговор и положил
трубку на аппарат.

– Чем могу помочь?
Дженна шагнула вперед.
– В аэропорту мой чемодан случайно отправили не тем

рейсом. Авиакомпания заверила, что его пришлют сразу, как
только найдут. Его, случайно, не привозили?
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